N° 2047.

GRANDE-BRETAGNE
ET IRLANDE DU NORD
ET CHINE

Traité concernant le tarif douanier
chinois, etc., signé a Nankin, le
20 décembre 1928, avec annexes
et échanges de notes de la méme
date y relatifs, et protocole relatif
a la mise en vigueur de ce traité.
Signe le 1 février 1929.

GREAT BRITAIN
AND NORTHERN IRELAND
AND CHINA

Treaty relating to the Chinese
Customs Tariff, etc., signed at
Nanking, December 20, 1928,
with Annexes and Exchanges of
Notes of the same date relating
thereto, and Protocol regarding
the entry into force of this
Treaty. Signed February 1, 1929.



1929 League of Nations — Treaty Series. 351

No. 2047. — TREATY * BETWEEN HIS MAJESTY AND THE PRESIDENT
OF THE CHINESE REPUBLIC RELATING TO THE CHINESE
CUSTOMS TARIFF, ETC. SIGNED AT NANKING, DECEMBER 20,
1928.

Chinese and English official texts communicated by His Majesty’s Secretary of State jor Foreign
Affairs in Great Britain. The registration of this T'reaty took place June 7, 1929.

His MAJESTY THE KING OF GREAT BRITAIN, IRELAND AND THE BRITISH DoMINIONS BEYOND
THE SEAS, EMPEROR OF INDIA, and His EXCELLENGY THE PRESIDENT OF THE NATIONAL GOVERNMENT
OF THE REPUBLIC OF CHiNA, desiring to strengthen the good relations which happily exist between
them and to facilitate and extend trade and commerce between their respective countries,

Have resolved to conclude a treaty for this purpose and have appointed as their Plenipoten-
tiaries :

His MajesTY THE KING OF GREAT BRITAIN, IRELAND AND THE BRITISH DOMINIONS BEYOND THE

SEAs, EMPEROR OF INDIA :

For GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND :

Sir Miles Wedderburn Lampson, K.C.M.G., C.B., M.V.0., His Majesty’s Envoy Extraor-
dinary and Minister Plenipotentiary to the Republic of China ;

His EXCELLENCY THE PRESIDENT OF THE NATIONAL GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CHINA :

His Excellency Doctor Chengting T. Wang, Minister for Foreign Affairs of the National
Government of the Republic of China :

Who, having communicated their full powers, found in good and due form, have agreed as
follows :

Article 1.

It is agreed that all provisions of the existing treaties between the High Contracting Parties
which limit in any way the right of China to settle her national customs tariff in such way as she
may think fit are hereby abrogated, and that the principle of complete national tariff autonomy
shall applv. '

Avrticle 2.

The nationals of either of the High Contracting Parties shall not be compelled under any pretext
whatsoever to pay in China and the territories of His Britannic Majesty to which the present treaty
applies respectively any duties, internal charges or taxes upon goods imported or exported by them
other than or higher than those paid on goods of the same origin by Chinese and British nationals
respectively, or by nationals of any other foreign country.

Avrticle 3.

His Britannic Majesty agrees to the abrogation of all provisions of the existing treaties between
the High Contracting Parties which limit the right of China to impose tonnage dues at such rates
as she may think fit.

" The exchange of ratifications took place at London, March 14, 1920.
Came into force February 1, 1920
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In regard to tonnage ducs and all matters connected therewith, British ships in China and
Chinese ships in those territories of His Britannic Majesty to which the present treaty applics, shall
receive treatment not less favourable than that accorded to the ships of any other foreign country.

Article 4.

The present treaty shall be ratified and the ratifications shall be exchanged in London as
soon as possible. It shall come into force on the date on which the two Parties shall have notified
each other that ratification has been effected.

The English and Chinese texts of the present treaty have been carcfully compared and verified ;
but in the event of there being a difference of meaning between the two the sense as expressed in
the English text shall be held to prevail.

In witness whereof the respective Plenipotentiaries have signed the present treaty in duplicate,
and have affixed thereunto their seals.

Done at Nanking, the twentieth day of December, nineteen hundred and twenty-eight, corres-
ponding to the twenticth day of the twelfth month of the seventeenth year of the Republic of China,

(Seal) Miles W. LAMPSON.
(Seal) Chengting T. Wanc.

ANNEX I.

Sir M. LamMpsoN 1o Dr. WaNG.

NANKING, Decemnber 20, 1928.
SIR,

With reference to the treaty concluded this day between His Britannic Majesty and the President
of the National Government of the Republic of China, I have the honour to request that Your
Excellency will be good enough to confirm my understanding that :

I. Articles produced or manufactured in those territories of His Britannic Majesty to which
the present treaty applies, and imported into China, and reciprocally articles produced or manufac-
tured in China and imported into the said territories of His Britannic Majesty, from whatcver place
arriving, shall receive, as regards import duties, internal taxation, transit dues and all matters
connected therewith, treatment not less favourable than that accorded to goods the produce or
manufacture of any other foreign country ;

2. Articles produced or manufactured in China and exported to thosc territories of His Britannic
Majesty to which the present treaty applies, and reciprocally articles produced or manufactured
in the said territories of His Britannic Majesty and exported to China, shall reccive, as regards
export duties, internal taxation and transit dues, levied before cxport, and all matters connected
therewith, treatment not less favourable than that accorded to goods exported to any other foreign
country.

I avalil, etc.
Miles W. LAMPSON,

Nu 20‘7



1929 League of Nations — Treaty Series. 353

Dr. WANG To SiR M. LAMPSON.
MINISTRY
OF FOREIGN AFFAIRS.

NANKING, December 20, 1928.
EXCELLENCY,

I have the honour to acknowledge the receipt of your Excellency’s note of to-day’s date, reading
as follows :
‘* With reference to the Treaty concluded this day between His Britannic Majesty and
the President of the National Government of the Republic of China, I have the honour to
request that Your Excellency will be good enough to confirm my understanding that :

“ 1. Articles produced or manufactured in those territorics of His Britannic Majesty
to which the present treaty applies, and imported into China, and reciprocally articles
produced or manufactured in China and imported into the said territories of His Britannic
Majesty, from whatever place arriving, shall receive, as regards import duties, internal
taxation, transit dues and all matters connected therewith, treatment not less favourable
than that accorded to goods the produce or manufacture of any other foreign country ;

““ 2, Articles produced or manufactured in China and exported to those territories
of His Britannic Majesty to which the present treaty applies, and reciprocally articles
produced or manufactured in the said territories of His Britannic Majesty and exported
to China, shall receive, as regards export duties, internal taxation and transit dues, levied
before export, and all matters connected therewith, treatment not less favourable than
that accorded to goods exported to any other foreign country.”

1 hereby confirm that your understanding is correct.
1 avail, ctc.
Chengting T. WANG.

ANNEX II.

Sir M. LamMpsoN To Dr. WaNG.

NANKING, December 20, 1928.
SIR,

With reference to the treaty concluded this day between His Britannic Majesty and the President
of the National Government of the Republic of China, I have the honour to assure Your Excellency,
on behalf of His Majesty’s Governments in Canada, the Commonwealth of Australia, New Zealand,
the Union of South Africa and the Irish Free State, and the Government of India, that the rights of
those Governments to benefit by those provisions of existing treaties which limit in any way the
right of China to settle her customs tariff or to impose tonnage dues at such rates as she may think
fit are renounced by His Majesty as from the entry into force of the treaty.

I have also the honour to assure Your Excellency that His Majesty similarly renounces His
rights in respect of Newfoundland, Southern Rhodesia and all His non-self-governing Colonies and
Protectorates.

I shall be glad to receive the assurance of the National Government of the Republic of China
that goods produced or manufactured in any of the parts of His Majesty’s territories mentioned
above or in any of the territories under their administration or in any territory under His Majesty’s
suzerainty or in any territory in respect of which a mandate is excercised by His Majesty’s Govern-
ment in Great Britain, the Commonwealth of Australia, New Zealand or the Union of South Africa
will be accorded most-favoured-nation treatment in China, so long as goods produced or manufac-
tured in China receive in such territory treatment as favourable as that accorded to goods produced
or manufactured in any other foreign country.

No. zoy7
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I shall also be glad to receive the assurance of the National Government of the Republic of
China that articles produced or manufactured in China and exported to any of the territories
mentioned above will receive most-favoured-nation treatment as regards export duties, internal
taxation or transit dues, levied before export, or matters connected therewith, so long as goods
produced or manufactured in such territory and exported to China receive in corresponding matters
treatment as favourable as that accorded to goods exported to any other foreign country.

I avail, ete.

Miles W. Lampson.

Dr. WaNG 1O SIR M. LAMPSON.
MINISTRY
OF FOREIGN AFFAIRS.

NANKING, December 20, 1928.
EXCELLENCY, .

I hereby take note of the renunciation by His Britannic Majesty of the rights of His Govern-
ments in Canada, the Commonwealth of Australia, New Zealand, the Union of South Africa and the
Irish Free State, and of the Government of India, as from the entry into force of the treaty concluded
this day between His Britannic Majesty and the President of the National Government of the
Republic of China to benefit by the provisions of existing treaties which limit in any way the right
of China to settle her customs tariff or to impose tonnage dues at such rates as she may think fit.
I also take note of the renunciation by His Majesty of His rights in respect of Newfoundland, Southern
Rhodesia and all His non-self-governing Colonies and Protectorates.

I have the honour, on behalf of the National Government of the Republic of China, to assure
you that goods produced or manufactured in any of the parts of His Majesty’s territories mentioned
above or in any of the territories under their administration or in any territory under His Majesty's
suzerainty or in any territory in respect of which a mandate is exercised by His Majesty’s Govern-
ment in Great Britain, the Commonwealth of Australia, New Zealand or the Union of South Africa
will receive most-favoured-nation treatment in China, so long as goods produced or manufactured
in China receive in such territory treatment as favourable as that accorded to goods produced or
manufactured in any other foreign country.

I have also to assure you, on behalf of the National Gouvernment of the Republic of China,
that articles produced or manufactured in China and exported to any of the territories mentioned
above will receive most-favoured-nation treatment as regards export duties, internal taxation or
transit dues, levied before export, or matters connected therewith, so long as goods produced or
manufactured in such territory and exported to China reccive in corresponding matters treatment
as favourable as that accorded to goods exported to any other foreign country.

I avail, etc. :
Chengting T. WANG.

ANNEX III.

Sir M. LaMpsoN To Dr. WANG.

NANKING, Decembre 20, 1928.
SIR,

With reference to the treaty concluded this day between His Britannic Majesty and the President
of the National Government of the Republic of China, I have the honour to state that it is my under-
standing that the ad valorem rates of duty or the specific rates based thereon in the National Customs
Tariff to be adopted by the National Government are the same as the rates which were discussed
and provisionally agreed upon at the Tariff Conference of 1926, and that these are the maximum
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rates to be levied on British goods ; futrhermore, that these will remain the maximum rates on such
goods for the period of at least one year from the date of enforcement of the tariff : and that two
months’ notice will be given of the coming into force of the said tariff.

I shall be glad if Your Excellency will be good enough to confirm the correctness of the above.

In view of the doubt and anxiety that may arise amongst my nationals in regard to the effect
which the new tariff may have on their tradeif the various levies other than customs duties now
being collected remain in force after the coming into operation of the national tariff rates, I would
remind Your Excellency of the proclamation issued by the National Government of the Republic of
China at Nanking on the 2oth July, 1927, announcing their intention to take as soon as possible the
necessary steps effectively to abolish li-kin, native customs dues, coast-trade duties and all other
taxes on imported goods whether levied in transit or on arrival at destination, and I should welcome
some assurance on behalf of the National Government that it is their intention that goods having
once paid import duty to the Maritime Customs in accordance with the rates imposed in the new
or any subsequent national tariff will be freed as soon as possible from any levies of the nature
specified in the above-mentioned proclamation.

I avail, &ec. Miles W. LAMPSON.

Dr.WanG To S1r M. LAMPSON.

MiINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS.
NANKING, December 20, 1928.
EXCELLENCY,

With reference to Your Excellency’s note of to-day’s date, I have the honour to confirm the
correctness of your understanding that the ad valorem rates of duty or the specific rates based
thereon in the national customs tariff to be adopted by the National Government are the same as
the rates which were discussed and provisionally agreed upon at the Tariff Conference in 1926 and
that these are the maximum rates to be levied on British goods : furthermore, that these will remain
the maximum rates on such goods for a period of at least one year from the date of enforcement of
the tariff : and that two months’ notice will be given of the coming into force of the said tariff.

Furthermore, I am glad to be able to confirm, on behalf of the National Government, the terms
of their proclamation of the zoth July, 1927, and to give you the assurance which you request that
it is their intention that goods having once paid import duty to the Maritime Customs in accordance
with the rates imposed in the new or any subsequent national tariff will be freed as soon as possible
from any levies of the nature specified in the above-mentioned proclamation. :

I avail, etc.
Chengting T. WanG.

ANNEX IV.

Dr, WANG TO SIR M. LAMPSON.

MiNISTRY OF FOREIGN AFFAIRS.
NANKING, December 20, 1928,
EXCELLENCY,

With reference to the Treaty signed this day, I hereby declare on behalf of the National Govern-
ment of the Republic of China that it is their intention to apply the new customs tariff uniformly
on all land and sea frontiers of China and that, as from the date of the coming into force of the
new tariff, the preferential rates at present levied on goods imported or exported by land frontier
will accordingly be abolished.

I avail, etc. Chengting T. WANG.
NO, 2047
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SirR M. LaMpsoN 1o Dr. WaNg,

NANKING, Decenber 20, 1928,
SIR,

T have the honour to acknowledge receipt of the note of to-day's date in which Your Excellency
declares on behalf of the National Government of the Republic of China that it is their intention
to apply the new customs tariff uniformly on all land and sea frontiers of China and that, as from
the date of the coming into force of the new tariff, the preferential rates at present levied on goods
imported or exported by land frontier will accordingly be abolished. )

I have taken due note of this declaration, with which His Majesty’s Government in Great
Britain are in full agreement.

I avail, etc. Miles W. LAMPSON.,

The Jollowing documents B and C do not form part of the Trealy relating to the Chinese Customs
Tariff, but are published as being exchanges of notes effected at the same time on matters connected
with that Trealv.

B.

EXCHANGE OF NOTES REGARDING THE TREATMENT OF CHINESE NATIONALS
IN HIS MAJESTY’S DOMINIONS, INDIA, BRITISH COLONIES AND BRITISH PRO-
TECTORATES. NANKING, DECEMBER :zo0, 1928,

I.

Dr. Wang TO SIR M. LAMPSON,

NANKING, December 20, 1928,
EXCELLENCY,

With reference to the treaty signed between us this day, and the exchange of notes in connexion
with His Majesty’s Dominions, India, non-self-governing Colonies and Protectorates, T should like
to draw your attention to the possible contingency of discrimination against Chinesc nationals in
the above-mentioned territories.

I realise that it requires time for your Government to consult all the Dominions in the matter,
and therefore did not insist that the point be covered in the treaty itself. Should the contemplated
contingency, however, arise at any time in the future, my Government shall be constrained to raise
the question.

I avail, etc. Chengting T. WaNG.
I

Sir M. LaMmpson To Dr. WANG.

NANKING, December 20, 1928,
SIR,
I have the honour to acknowledge the receipt of your Excellency's note of to-day's date, drawing
attention to the possibility under the treaty signed between us to-day, of discrimination against
Chinese nationals in His Majesty’s Dominions, India, non-self-governing Colonics and Protectorates.
I have the honour to inform your Excellency that I have taken due note of its contents, which
I will bring before my Government,

I avail, etc. Miles W. LaMPson,

N 2047
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C.

EXCHANGE OF NOTES REGARDING THE IMPORT AND EXPORT OF GOODS BY LAND
BETWEEN INDIA AND CHINA. — NANKING, DECEMBER 20, 1928,

1.
Sir M. LampsoN To Dr. WANG,

NANKING, December 20, 1928,
SIR,

With reference to the declaration contained in your Excellency's note of to-day’s date regarding
the uniform application of the new national tariff rates on all land and sea frontiers of China, I have
the honour to invite your attention to the notes exchanged on the gth and 16th January, 1922,
respectively, at the Washington Conference, between Mr. Sastri on behalf of the Government of India
and Dr. Sze of the Chinese delegation. Copies of these notes are enclosed herewith for convenience
of reference.

I shall be glad to receive from your Excellency, in the name of the National Government of the
Republic of China, confirmation of the understanding embodied in that exchange of notes,

T avail, etc.
Miles W. LAMPSON.

Enclosure 1 in (1).

Mr. SASTRI TO Dr, SzE.

WASHINGTON, January g, 1922,
Your EXCELLENCY, )

I have the honour to address you on the subject of the reductions now applicable to the customs
duties collected on goods imported into and exported from China by land.

2. The arrangement between India and China regarding the import and export of goods by
land is contained in articles 8 and g of the Convention® of the 1st March, 1894, between Great
Britain and China. The substance of these articles is as follows :

Avrticle 8. The British Government agreed

(1.) Chinese produce and manufacturcs, with the exception of salt, to enter
Burma by land free of duty.

(2.) British manufactures and Burmese produce, with the exception of rice, to
be exported to China by land free of duty.

(3.) The import duty on salt and the cxport duty on rice not to be higher than
the duties on import or export by sea.
Article 9. The Chinese Government agreed

(1.) The duty on goodsimported by land by certain specified routes from Burma
to China to be less by three-tenths than the duties specified in the General Tariff of
Maritime Customs.

(2.) The duty on goods exported from China by those routes to be less by four-
tenths than the duties specified in the General Tariff of Maritime Customs.

! British and Foreign State Papers, Vol, 87, page 1311.
No. zo47
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Under article 1g these arrangements were subject to revision after six years at the demand of
either party, or sooner should both Governments desire it. They are, however, still in force.

As you are aware, paragraph 6 of the proposed agreement on the Chinese Maritime Customs
Tariff makes the following provision :

¢« That the principle of uniformity in the rates of customs duties levied on all the
frontiers, land and maritime, of China be recognised, and that it be referred to the special
conference mentioned in paragraph I to make arrangements to give practical effect to
this principle, with power to authorise any adjustments which may appear cquitable in
cases in which the customs privilege to be abolished was granted in return for some local
economic favour.

“ In the meantime, any increase in the rates of customs duties or surtax imposed in
pursuance of the present agreement shall be levied at a uniform rate ad valorem on all
frontiers, land and maritime.”

And in paragraph g of the aforesaid agreement it is further provided that that agreement shall
override all provisions of treaties between China and the Powers, which are inconsistent with its
terms.

4. I have the honour to say that while India is prepared to accept the principle that the
rates of customs duties levied on all the frontiers, land and maritime, of China should be uniform,
it should be clearly understood, with reference to paragraph 2 of this letter, that the arrangement
made to give effect to this principle will restore to India the right to impose import duty on Chinese
manufactures or produce entering Burma, and export duty on British manufactures and Burmese
produce exported to China by land, should she so desire, and that no further action on her part under
article 19 of the convention of the 1st March, 1894, will be required. In this connexion I have the
honour to point out that at the meeeting of the Sub-Committee on Chinese Tariff, held on the
28th December, Sir Robert Borden mentioned that if India renounces the preference at present
enjoyed under the terms of the convention referred to in paragraph 2 of this letter, she would recover
her freedom as to the treatment of Chinese trade, and it was understood that your delegation had
no objection to this.

I have,” &c.

V. Srinivasa SASTRI.

Enclosure 2 in (1).

Dr. Sze To Mr. SASTRI.

WASHINGTON, January 15, 1022,
YourR EXCELLENCY,

I have the honour to acknowledge the receipt of your Excellency’s note of the gth instant on
the subject of the reductions now applicable to the customs duties collected on goods imported into
and exported from China by land.

It will be recalled that at the meeting of the Sub-Committec on Chinese Revenue, held on the
4th instant, my colleague, Mr. V. K. Wellington Koo, speaking of the expression ¢ in return for some
local economic favour ’ in paragraph 6 of the proposed agreement on the Chinese Maritime Customs
Tariff, observed, and it was understood that the observation was tacitly accepted as correct by the
other members of the sub-committee, that the said expression could refer only to that which was
clearly quid pro quo for the tariff reduction in question. As the provisions of articles 8 and g of the
Convention of the 1st March, 1894, between China and Great Britain appear clearly to be reciprocal
considerations onc for the other, I have the honour to state, in reply, that it is understood that the
arrangements made to give effect to the principle of uniformity in the rates of customs duties levied
on all frontiers, land and maritime, of China, would restore the right to India, should she so desire
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to impose duty on Chinese manufactures or produce entering Burma, and export duty on British
manufactures and Burmese produce exported to China by land ; and that no further action would
be required on India’s part to revise the said convention of the 1st March, 1804.
I have, etc.
Sao-ke Alfred Szk.

I1.
Dr, WanG To S1R M. LAMPSON.

NANKING, December 20, 1928.
M. LE MINISTRE,

I have the honour to acknowledge the receipt of your Excellency’s note of to-day’s date, drawing
attention to and enclosing copies of notes exchanged on the gth and 16th January, 1922, respectively
at the Washington Conference, between Dr. Sze and Mr. Sastri.

I hereby confirm in the name of the National Government of the Republic of China the unders-
tanding embodied in that exchange of notes.

I avail, etc.

Chengting T. WaNG.

PROTOCOL

DATED FEBRUARY 1st, 1929,

The President of the National Government of the Republic of China and His Britannic Majesty
having ratified the Anglo-Chinese Tariff Autonomy Treaty signed at Nanking on December zoth,
1928, the undersigned duly authorized thereto by the Government of China and His Britannic
Majesty’s Government in the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland respectively
hereby agree and declare on behalf of their respective Governments that the terms of the said
Treaty shall be regarded as coming into force as from the date of this Protocol. ,

In witness whereof the undersigned have signed the present Protocol and have affixed thereto
their seals.

(L. Sy (Signed) Chengting T. WANG,
(L. S.) (Signed) W. Meyrick HEWLETT.

N, 2047
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1 TRADUCTION. — TRANSLATION.

No 2047. — TRAITE ENTRE SA MAJESTE BRITANNIQUE ET LE PRE-
SIDENT DE LA REPUBLIQUE CHINOISE CONCERNANT LE TARIF
DOUANIER CHINOIS, ETC. SIGNE A NANKIN, LE 20 DECEMBRE
1928.

SA MAjJESTE LE Rol DE GRANDE-BRETAGNE, D;IRLANDE ET DES DOMINIONS BRITANNIQUES
AU DELA DES MERS, EMPEREUR DE L'INDE, ct SON EXCELLENCE LE PRESIDENT DU GCUVERNEMENT
NATIONAL DE LA REPUBLIQUE DE CHINE, désireux d’affermir les bonnes relations qui existent heureu-
sement entre eux, ainsi que de faciliter et de développer les relations commerciales entre leurs pays
respectifs,

Ont résolu de conclure un traité a cet effet, et ont désigné comme plénipotentiaires :

SA MAJESTE LE Rol DE GRANDE-BRETAGNE, D'IRLANDE BT DES DOMINIONS BRITANNIQUES AU DELA
DES MERS, EMPEREUR DES INDES :

PoUR 1.A GRANDE-BRETAGNE ET L' IRLANDE DU NORD :

Sir Miles Wedderburn Lampson, K.CM.G., C.B., M.V.O., envoyé extraordinaire et
ministre plénipotentiaire de Sa Majesté auprés de la République de Chine ;

SoN EXCELLENCE LE PRESIDENT DU GOUVERNEMENT NATIONAL DE LA REPUBLIQUE DE CHINE !

Son Excellence le DT Chengting T. WaNG, ministre des Affaires étrangéres du Gouvernement
national de la République de Chine ;

Lesquels, aprés s’étre communiqué leurs pleins pouvoirs reconnus en bonne et due forme, sont
convenus des dispositions suivantes :

Article premier.

Il est convenu que toutes les stipulations qui dans les traités en vigueur entre les Hautes Parties
contractantes, restreignent d’une fagon quelconque le droit, pour la Chine, d’aménager son tarif
douanier national, ainsi qu’elle le juge a propos, sont abrogées par le présent traité, et que le principe
de 'autonomie nationale intégrale en matiére douaniére scra applicable.

Avrticle 2.

Les ressortissants de chacune des Hautes Parties contractantes ne seront astreints, sous aucun
prétexte, & acquitter, en Chinc et dans les territoires de Sa Majesté britannique auxquels s’applique
le présent traité, respectivement, des droits ou des redevances ou impéts intérieurs sur des marchan-
dises importées ou exportées par eux, autres ou plus élevées que ceux qu’acquittent, sur les mar-
chandises de méme origine, les ressortissants chinois et britanniques, respectivement, ou les ressor-
tissants de tout autre pays étranger.

! Traduit par le Secrétariat de la Société des ! Translated by the Secretariat of the League
Nations, 4 titre d'information. of Nations, for information.



